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தமிழக வரலாற்றைத் தெள்ளிதின் அறிய மூலச்சான்றுகளாக 

விளங்குபவை கல்வெட்டுக்கள், நாலயங்கள், செப்பேடுகள், சுவடிகள் 

ஆகியவைகளாகும், தமிழகத்தைப் பல்வேறு மன்னர்கள் பல்வேறு கால 

கட்டங்களில் ஆட்சி புரிந்தமையின் அவர்தம் ஆவனங்கழம் பல்வேறு மொழிகளி- 

லமைநீதன. தமிழில் மட்டுமல்லாது சமஸ்கிருதம், மராட்டி, தெலங்கு, மலை 

யாளம், கன்னடம், பார்சி, பிஜெகஞ்சு, டச்சு, இங்கிலம் ஆகிய மொழிகளில் 

கல்வெட்டுக்கள், செப்பேடுகள், ஓலை மற்றும் காகித ஆலலங்கள் உள. 

இவற்றைப் படித்து மொழிபெயர்த்தாலன்றித் தமிழச வரலாற்றினை முழுமையாக 

அறிய இயலாது, எனவே, தமிழக வரலாற்றிற்கு அடிப்படையாக அமையும் 

பிறமொழி ஆவளங்களைத் தமிழில் மொழிபெயர்த்துப் பயன்பருத்தம் முயற் சியில்- 

மராட்டி மொழியிலமைந்த மோடி எழுத்து அவவ மொழிபெயர்ப்பும் அடங்கும். 

சி.பி. 1676 முதல் 1855 வரை சுமார் 180 அல்டுக்காலம் 

தஞ்சையைத் தலைநகராகக் கொலிடு ஆட்சிசசய்த மராட்டிய மன்வர்கள் 

தங்களது ௮ரச௪ அவனங்களைத் தாய்மொழியான மறாட்டியில் ॥ மோடி! aden 

ஒருவகை எழுத்தில் எழுதிவைத்தச் சென்றுள்ளனர். இவ்வாவவங்களில் தமிழக 

ஒருபகுதியாகிய தஞ்சை மறாட்டியரின் அரசியல் , நிருவாகம், வரலாற்றின் 

சமுதாயம், பொருளாதாரம், கலை, இலக்கியம், சமயம் சார்நீத பல்வேறு 

செய்திகஞம் நிரம்பிக் கிடக்கின்றன. எனி௰ம் இவற்றை முறையாக மொழி 

பெயர்ப்பாரிச்மையால், கிடைக்கும் அனைத்து ஆவனங்களையும் ஆய்வு செய்ய 

இயலவில்லை. இதுவரை மொழிபெயர்ப்பான ஆவலங்களின் துனைகெள்டு 

தஞ்சைத் தமிழ்ப் பல்கலைக்கழகம், 1தஞ்சை மற௱ட்டிய மள்ளர் கால 

௮ரசியலம் சமுதாய வாழ்க்கையும்*! , 1தஞ்சை மராட்டிய மன்னர் வரலாழு 1 

ஆகிய இருதார ல்களை வெளியிட்டுள்ளதோடு மூல மோடி வல மொழிபெயர்ப்பினை



யும் மூன்று தொகுதிகளாக வெளியிட்டுள்ளது, இவற்றின் நுடிப்படையிலம் 

அச்சில் வராமல் சையெழுத்தப்படிவங்களாகச் சரசுவதி மகால் மூ லகத்தில் 

வைக்கப்பட்டுள்ள மொழிபெயர்ப்பு ஆலவனங்களின் அடிப்படையிலம் இல் ஆய்வுக் 

கட்டுரை வரையப்பட்டுள்ளத் , 

2. மோடி எழுத்திர் தோற்றம் 

கி.பி, 15ஆம் நா ற்றாவ்டில் தேவகிரியை (தெளலதாபாத் ) 

தன்ட யாதவ அரசர்களான இராமதேவர் , மகாதேவரால் ஆகியோரின் 

காலத்தில் அவர்கட்கு வனக் காப்பக அலவலராகப் பவீபுரிந்த 1! உேறமாதிரி 

பந்த்1॥ இல்லது ேறமாடுபந்த் (கி.பி, 1260-1309) என்பவர் ஆவனங்களை 

விரைவாக எழுதுவதற்காக 16மோடி! ற் எழுத்து முறையை உருவாக்கினார் . 

இதற்கு அடிப்படையாகத் தட ரத னபம் பயன்பட்டது, தேவநாகரி 

வரிவடிவத்தை உடைத்துச் சிதைத்து உருவாக்கிய புதிய எழுத்தமுறையே 1மோடி! 

ஆயிற்று என்பர். (ற.251, வரவாக 14.1. 1985). 

சாதாரளமாக , இலச்கிய வடிவங்களை எழுதி வைப்பதற்குத் 

தேவநாகரி அல்லது 1பாலபோத்* எழுத்தைப் பயன்பருத்தினர். இனால், 

அரச ஆவளனங்களை எழுதி வைப்பதற்கு மட்டும் இத்தகு மோடி எழுத்தைப் 

பயன்படுத்தியதால் , 

1, விறைலாக எழுத முடிநீதது 

2. செய்திகளை இரகசியமாகப் பாதுகாக்க முடிநீதது , 

இத்தகு எழுத்திர் தேவையை டேறமாடுபந்த் எங்கனம் உ௨உர்நீதா 

ரெனில், அவரது காலத்திற்குச் சுமார் 90 ஆன்ருகழுக்கு முன்பு இந்தியாவிற்கு 

வந்த இசுலாமியர்கள் தங்களது பார்சி! மொழிக்கு இருவகையான எழுத்தக் 

களைப் பயன்பருத்திளார். ‘shat ( Naskha ) என்ற எழுத்துமுறை



sii Ted OngaTeybh aos uwwaulrgs. அதேநேரத்தில் ॥ சிகஸ்த॥ 

(Shikasta ) என்ற எழுத்துமுறை மிக விரைவாக எழுதப் பயன்பட்டது , 

இதனைக் கவ்ணுற்ற உேறமாடபந்த் தேவநாகரி எழுத்தினை உடைத்துச் 

சிதைத்து விரைவாக எழுத வசதியாக மோடி எழுத்தினை உருவாக்கினார் 

எனலாம். !சிகல்த! என்ற பார்சிச் சொல்லம் ॥ மோடி! என்ற மராட்டிச் 

சொல்லம் 1உடைநீத! என்ற ஒர பொருளையே தருவதால் இவ்விருவ கை 

வாவடிலங்கஞம் ஒரே நோக்கத்திற்காகவே உருவ ஈக்கப்பட்டவை என்பது 

விளங்கும் ( pp» 275-276,Padhye,K-A., 1931). 

3.௨ தஜ்சை மோடி இவளமஙிகள் 

கி.பி, 13ம் மா ற்றாவ்டின் இடையிலிருந்து 20தம் ழா ற்றாவ்டு 

வரை ஏறத்தாழ 750 அவ்டுக்காலமாக வழக்கிலிருந்த மோடி எழுத்த, 

காலத்திற்கேற்ப மாறுதல்களை அடைநீதள்ளது, எழுதுபவர்களின் தன்மைக் 

கேற்பவும், எழுதப்படும் சூழலக்கேற்பவம் இவ்வெழுத்து முறை சிற்சில மாறுதல் 

கஞடன் மராட்டியர் தட்சி செய்த அனைத்துப் பகுதிகளிலம் வழக்கிலிரந்தது , 

கி.பி, 14676 முதல் 1855 வரை தஞ்சையை ஆட்சிசெய்த மராட்டிய 

மன்னர்கள் தங்களது தாய்நாட்டின் கொடையான மோடி எழுத்தினைத் தங்களது 

ஆட்சிக் காலத்தில் நடைமுறைப்படுத்தி, ரச அவலங்கள் இளைத்தையும் மோடியி 

லேயே எழுதி லைத்தனர். இதனை 1மறராரட்டிய அரச ஆவலங்கள்!॥ (Maratha 

Raj Records 9) என வழம்குவர், 

॥ தென்னிந்திய மோடி எழுத்து முறையானது மகாராட்டிர மோடி 

எழுத்து முறையைவிடச் சற்றே வேறுபட்டது, இநீதப் பழைய மோடியானது 

( Archaic Modi 9 வாசிப்பதற்கு எளிதானதல்ல, தென்னிந்திய 

மராட்டி மொழியும்கடத் தமிழிச் தாக்கத்திற்கு உட்பட்டள்ளத. . ௨.1 எனப்



yaurdenn unos Odense சம்சோதக மன்டலிர் தலைவ ராள பேராரசிரியர் 

டி.வி. போட்தார் ( 2-VsPotdar ) கறியுள்ளார் (ப. 7, எத்திராஜ், 

ஆடஜெ., 1983), 

கி.பி. 1855ம் இங்டு மறைந்த இரல்டாம் சிவாஜிக்கு வாரிசு 

இன்மையால் தஞ்சை மராட்டியரின் ௮ரச௬ு முழுமையாக ஆஇங்கிலேயரிள் வசமா 

யிற்று, அதை எதிர்த்துச் சிவாஜியிர் பட்டத்தரசி காமாட்சியம்மா பாயி 

சாகேப் தனக்கு வாரிசுரிமை கேட்டு உயர்நீதி மன்றத்தில் முறறயிட்டபோழ்து 

அரசு வனங்கள் அனைத்தும் ஆங்கிலக் குடியிருப்பு ஆட்சியரின் ( 8554௨௩ ) 

கைக்கீழ் வந்தன. இவற்றை ஆய்வு செய்யுமுகத்தாள் சரசுவதி மகால் 

மூ லகத்திச் மதிப்புறு செயலர் ஆணையராக நியமிக்கப்பட்டார். மோடி 

எழுத்திலிருந்த மராட்டிய ஆவனங்களை ஆய்வு செய்த அவர், ௮ரச குடும்பத் 

தினருக்கு மட்டுமல்லாமல் பொதுமக்கஞக்கும், ஆய்வாளருக்கும் பயன்படும் 

வகையில் வரலாற்றுச் சிறப்புடையனவாக ௮ விளங்குவதைக் கல்டு, அரச 

குடிம்பத்திசரின் இசைவின் பேரில் அவ்வாவலங்களைச் சரசுவதி மகால் ழா லகத் 

தில் லவத்துப் பாதுகாக்க நீதிமன்றத்தை வேவ்டிளார். அதனை ஏற்றுக் 

கொள்ட நீதிமன்றம் அவ்வாறே மோடி ஆலலங்களைச் சரசுவதி மகால் 

மா லகத்தில் வைத்தப் பாதுகாக்க ஆனை பிறப்பித்தது (ப.4, ஆன்டறிக்கை 

1926-27), எனவே கி.பி, 1927 முதல் மோடி அவலங்கள் சரசுவதி 

மகால் நா லகத்திற்கு மாற்றப்பட்டல , 

த௲்சையே மறாட்டியர்களிள் தலைநகரமாக விளங்கியதால் தஞ்சை 

அரன்மனையிலம், மராட்டியரிள் ஆட்சி பரவிய இடங்களான கடலார், திருச்சி 

ஆகிய இடங்களிஎம், மராட்டிய நுதிகாரிகள் தங்கிய இராமநாதபுரம், மதுரை, 

கோயம்புத்தா ர் கிய இடங்களிஎம், இல்வி_ங்களிலிருந்து எடுத்துவ ரப்பட்ட 

வனங்கள் சென்னையிலம் உள்ளன. தஞ்சையில் மட்டும் சுமார் 1000



மூட்டைகளில் மேடி ஆவனங்கள் கட்டி வைக்கப்பட்டுள்ளன. 

மோடி இவனங்கள் கையினால் செய்யப்பட்ட காகிதத்தில் கருக் 

ent) மையிசால் எழுதப்பட்டிருக்கிர்றக, ஆவளங்களைப் பலர் எழுதியதால் 

ஓவ்வெ௱ரு ஆவனமும் மாறுபட்ட கையெழுத்தைக் கொல்டிள்ளத. எனவே, 

ஒவ்வொரு கையெழுத்தையும் பரிச்சயப்படுத்திக் கொவ்ட பிள்ள ர தெ்ாசகப் 

படித்தறிய முடியும், இதற்குப் பயிற்சி ௮வ சியம். 

தமிழகத்திற்கு வந்த மராட்டிய மள்ளர்கள் அவர்தம் காலத்தே 

இங்கு வழக்கிலிருந்த தமிழ், தெலங்கு மொழிகளை அப்படியே ஏற்றுக்கொள்ட 

தன்மையினை அவர்தம் பயன்பாட்டிலிடுந்து அறியலாம். தெலம்கு எழுத்து 

அறிழகமான காரலத்தால் அவி லெழுத்திலேயே மராட்டி நாடகங்களை எழுதி 

வைத்துள்ளனர். அவ்வாறே மராட்டி மொழியிலமைந்த மோடி எழுத்து 

இவனிங்களிலம் ஏராளமான தமிழ்ச் சொற்களைப் பெய்துள்ளமை ஈல்ரு கருதத் 

தக்கது, இவ்வாறு பயன்படுத்தப்பட்ட தமிழ்ச் சொற்களை pan பிரிவுகளாகக் 

கொள்ளலாம். 

1, வழக்குச் சொற்கள் - ஊழியம் பாழியம், வித்தமுதல் , 

கன்டுமுதல் 

2, தொழில்நுட்பச் சொற்கள்- கவலை, நாத்தங்கால், 

பள்ளியறை 

5. மராட்டியாக்கச்சொற்கள்- மோட்யாதில் குப்பா, 

இருப்பாபைக்கி 

இவ்வாறாக , மராட்டியர்தம் தாய்மொழி மராட்டியாக இருப்ஸ்ம், 

தமிழ்நாட்டிக்குக் குடிபெயர்ந்த abs, tah தம் வாழ்வைத் தமிழ்நாட்டு 

் மரபுக்கேற்ப மாற்றியமைத்தக் கொன்ட திறத்தினைக் கானமுடிகின்றதி ,



தஞ்சை மராட்டியர் காலக் கல்வெட்டுக்களிலம், செப்பேடு 

களிலம் குறிப்பிடப்பெறும் சில செய்திகள் மோடி ஆவனம்களிலம் காளப்பருவ 

தால் இச் செய்திகளின் உன்மைத் தன்மைய அறியவும், காலத்தை அமுதியிடவும் 

மோடி அவலங்கள் பெரிதும் துனைநிற்கின்றற, எனவே இவற்றைச் சரிபார்ப்புச் 

சான்றுகள் எனலாம் (ப.ஃ22, விலேகாளந்த கோபால், 1989). 

சான்றாகச் சிலவற்றைக் குறிப்பிடலாம். சார்ஜா மாடியில் 

கிடைத்த மராட்டிக் கல்வெட்டில் 1கல்யால மகாலின்மீத 12 அங்களங்களைக் 

கொன்ட சர்ஜா மகாலம், 9 அுங்கலங்களக் கொள்ட சதர் மகாலம் 

சி.பி. 1823இல் சரபோஜியால் கட்டப்பட்டது! (மராட்டிக் கல்லவெட்டு- 

வெளியாகாத) என்ற செய்தி காஎப்படுகிறத, இதே செய்தியைக் கி.பி. 

1858இல் ஆங்கிலேயக் குடியிருப்பு ஆட்சியராக திந சாரிசாகேப் சிரல்தேதார் 

வெங்கட்ராவிடம், 1இஞ்சு அங்களத்திர் மாடியை யார் கட்டினது?! என 

வின£ எழுப்பும்போது "அந்த மாடியை சரபோஜி மகாராஜா கட்டினார் ! 

என்று கூறுகிறார் (155 சி-13(6)). 

வெவீளாற்றுக்குக் கும்க்கே கட்டப்பட்டுள்ள பாலத்தில் காளப்பரும் 

சல்வெட்டி ॥ இப்பாலம் கி.பி, 1836ஆம் ஒன்ரு இரல்டாம் அாசியிளால்- 

லெப்டினென்ட் கர்எல் மக்லீன் குடியிரப்பு ஆட்சியராக இருந்தபோழ்து கட்டப் 

பட்டது (க.எல்.68 இறராசு,செ, 1987) என்ற செய்தியைக் கொள் 

டுள்ளது. இப்பாலம் பற்றிய மோடி ஆவனங்கள் நான்கு கிடைக்கின்றன, இப் 

பாலம் கட்ட வெள்ளாறிறுப் படுகையில் மன் எடுத்துச் செங்கல் அறுத்த செய்தி 

யும் (78ச-3-1832) , மரங்கள் கொடுத்ததன் செலவுக் கனக்கும் (199 

சி-2-2-1954) , இவ்வேலைக்காக மூங்கில் , பனைமரமப்கள் கொடுக்கப்பட்ட



செய்தியும் (190ச-52-1836), பின்ளர் 1854ஆம் ஒன்டு பாலம் கட்டப் 

பட்டு வடக்கு வாசலக்கும் இப்பாலத்திற்கும் சாலை போடப்பட்ட செய்தியும் 

(மோ.ப.22) கிடைக்கின்றன . 

இவ்வாறே தஞ்சாவூர் வடவாற்ழுப்பாலம் பற்றிய ஆவளங்ககும், 

திநவையாறு காவிரிப் பாலத்திவள்ள கல்வெட்டி தொடர்பான ஆவளங்கடும் 

கிடைக்கின்றன (பக், 22-24 விவேகானந்த கோபால், 1989). 

4, ுறசியல் வரலாறு 

சுமார் 490 இவ்டுக்காலம் தஞ்சையை கன்௪ மராட்டிய 

மன்னர்கள் பதிம்மூவர் பற்றிய செய்திகள் வ ரலாற்ற ய்விற்கு அடிப்பட டயானவை . 

தஞ்சை நாடு கொள்ளிடத்தை வடக்கு எல்லையாகவும் திநச்சி, புதுக்கேட்டை- 

மை மேற்கு எல்லையாகவும், இராமநாதபுரம் ஆட்சிப்பகுதியைத் தெற்கு 

எல்லையாகவும், லங்களா விரிதடாக்கடலைக் கிழக்கு எல்லையாகவும் 

கொரள்டிருந்தத, இப்பகுதி 5 ௬பாக்களாகப் பிரிக்கப்பட்டிருந்தத (சம 

மோத 20-16). சுபாவிர் quant சுபேதார் அவார் (ப.ஃ6, சுப்ர 

மகியன்,பா., 1989). இச் சுபாக்கள் பிள்ளர் 9 தாலக்காக்களாகப் 

பிரிசப்பட்டன. அவை திநவாதி, கும்பகோளம், மாயவரம், பாபநாசம் , 

திருவாரூர், நன்னிலம், கீல௫ர், மன்னார்குடி, பட்டிக்கே ரட்டை ஆகியன 

(105 சி-179-9). 

நாட்டைப் பாதுகாக்க இராணுவம் இருந்தது , அதில் பல 

பதவி நிலைகள் உரறுவாக்கப்பட்டிருந்தன . பதக்நீல், கால்நீல், தல்தார், 

ராயல்கார், டேறஜிப், சிட்ளீல், உறலன் மமேகார், தாட்சார், குளிகார், 

உறவால்தார், மேல் மசேகார், கீற்மனேகார் போன்ற பதவிகள் இருநீதன 

(சமமோத 1-1),



இதவறை மொழிபெயர்க்கப்பட்ட மோடி இவனங்களில் பிரதாப 

சிம்மன் காலம் முதல் இரன்டாம் சிவாஜியின் காலம் வரையிலான தவளனங்களே 

கிடைக்கின்றன. சி.பி. 1789க்கு முந்தைய தவளங்கள் இதவறை கிடைக்க 

வில்லை. பிரதாபசிம்மன் காலத்தில் மறாட்டியருக்கும் புதுச்சேரி பி8ெக்சுக் 

காரர்கருக்கும் இடையில் நிலவிய தொடர்பினை வெளிப்படுத்தும் பல அவனங்கள் 

கிடைக்கின்றன (தொ.ஃ31, வ.௭.௨1-11). அவ்வாறே, இராமநாதபுரம் 

சேதுபதிகஞடன் இரன்டாம் துஎஜா போரிட்ட செய்திகஞம் (மோ.ஃ.ப. 48), 

அதிராம்பட்டினத்து வியாபாரியை இராமநாதபுரம் தாலக்காவிள் மனியக்காரர் 

பிடித்து வைத்துக் கொள்ட செய்தியும் (14-147-149) இவர்கருக்கிடையிலான 

அரசியல் தொடர்பைப் புலப்படுத்தவன , 

இரீகீகாட்டு நவாப் தஞ்சையைக் கைப்பற்றும் எவ்லத்தடன் 

இங்கிலேய அதிகாரிகளைத் தன்வ சப்படுத்திக் கொ௱ள்டி 127731 செப்டம்பர் 

மாதம் தனது முத்த மகன் உமதத் உல் உமாராவும், ஜெனரல் ல்மித்தும் 

தலைமை தாங்கப் படையெடுத்து வந்தார் (3-177). எதிரிகளின் தாக்கு 

தலைச் சமாளிக்க இயலாத க௭ஜா உடன்படிக்கை செய்த கொமிடார் 

இதன்படி இரன்டு ஆன்ருகஞக்குரிய பேஷ்ஷகு௨்& எட்டுலட்சம் ரூபாய் கொடுக்க 

வேன்டும் என்று முடிவு செய்யப்பட்டது (353-142). மறாட்டிய மள்ளர் 

தொகையை முறைப்படிச் செலத்தி வந்தாலம், நவாப் முகம்மது அலிகான் 

தகுசையைகீ கைப்பற்ற வேவ்பூமென்ற நோக்கத்தில் இங்கிலாந்து அரசின் 

ஒப்புதல் இல்லாமலேயே கமூம்பிரியினரைச் சறிக்கட்டிக் கொள்டு தல்சைமேல் 

படையெடுத்தார். இப்போரில் ஜெனரல் லிமித் கே £ட்டையைப் பிடிக்க 

17,2.௨12772 முதல் 11,4௨1276 வரை சுமார் மூன்றாலிடுக்காலம் 

séas நவாபில் இட்சியிலிருந்தது, இங்கிலாந்து அரசுக்கு இச்செய்தி தெறிய 

வந்ததும் இரல்டாம் துளஜாவை மீன்டும் அரசராக்குமாறு பலித்தனர். த௭ஜா 

மீன்டும் அரசராளார் (6-193).



இவை தவிர, இரல்டாம் சரபோஜி ஆட்சிக்கு வருவதற்குத் 

தடையாக இருந்த அமர்சிங் பினர் எப்படிப் பதவியிலிநந்து நீக்கப்பட்டு , 

சரபோஜி தீபதவியில் அமர்த்தப்பட்டார் என்ற செய்திகரும் மோடி அவங் 

களில் உள (923 d-9-50). இதேபேரன்று இரன்டாம் சிவாஜி இறந்த 

பின்பு அரசியாயிருந்த காமாட்சியம்மா பரயிசாடேறப் தனக்கு ௮.ரசுரிமை 

வேவ்புமென வழக்குத் தொடுத்த செய்திகஞம் இல்வாவனங்களில் இடம் 

பெற்றுள்ள (37 சி-55( சி). 

அசலுக்கு நட்சிபுரிய உதவியாக அமைந்த துறைகள் மகால்கமும் 

கரளனாக்கமும் தகும், 1! பன்னிரு மகால்கள், பதினென் கானாக்கள்! என்பது 

மரபு (5-580). எஸ்ம், இப்பன்னிரு மகரல்கழும், பதினெல் கரளாக் 

க௫ம் இடத்திற்கு இடம் காலத்திற்குக் காலம் மாறுபருகிள்றற. மோடி 

இவலங்களில் கூறப்படும் வகைப்பாட்டிள்படித் தலி, நகைக்கருவூலம், குளிர் 

பாளம் தயாரிக்குமிடம், ஆயுதப் பராமரிப்புச் சாலை, யானைப் பராமரிப்பு 

இடம், தன்னீர்ப்பந்தல், வெடிமருந்துக் கிடங்கு, சாராயலீம் போன்ற மது 

பாலங்கள் தயாறிக்குமிடம், டமாரம் போன்ற கருவிகள் பேணும் இடம், 

உடற்பயிற் சிச்கூடம் , பீரங்கிக்கடம், பயிர்த்தொழில் மேற்பார்வைக்கூடம் , 

மருத்தவமனை , சேசமிப்புக்கிடங்கு , ஒவ அலவலகம், பாத்திர பன்டங்கள் 

செய்யுமிடம், வரி பெறும் அலுவலகம், தலைப்பாகை முதலியன பேணுமிடம் , 

காசுக்கடை ஆகியன பதினெல் காளாக்களில் அடங்கும். 

கருஷலம் , குதிரைலாயம், தையல்கூடம் , தல்வீர்ப்பந்தல் , 

தானியக்கி_ம்கு, மாட்டுப்பன்மை, பல்லக்மூக்கூடம், சமையல்கடம், மரா 

மத்து நலவலகம், தங்கசாலை, தூ துவர்துறை , நெற்களஞ்சியம் ஓகியவை 

பன்னிரு மகால்களாகும்., இஸ ஒலிவெொன்றிற்கும் *1முக்கியகரர்பாறி! என்ற 

மேற்பார்வை அலவலர் இருப்பார். இத்துறைகளில்வழி அரசர் நிருவாகத்தைத் 

திறம்பட நடத்தினார்.



10 

5. சமுதாய வரலாறு 

தஞ்சை நாட்டின் சமுதாய அமைப்பும் அதன் வரலாறும் பற்றிய 

செய்திகள் மோடி ஆவலங்களில் ஏராளமாகக் கிடைக்கின்றன, இவற்றை 

ஒட்டிமொத்தமாகத் தொகுத்துக் én 18,1990 நா ற்றாவ்ருகளில் 

தஞ்சைப் பகுதியின் சமுதாய வரலாறு தெளிவாகத் தெரியும், ஈவ்டு மொழி 

பெயர்க்கப்பட்ட அவவங்களிவ்வழி சமுதாய வரலாறு பற்றிய பார்வை 

கொடுக்கப்படுகிறது , 

சமுதாய அமைப்பில், சாதிகளை இருபெரும் பிரிவுகளாகப் பிரித்து 

வலங்கையினர், இடங்கையினர் என அழைத்தனர். இவர்கருக்குள் பூசல் ஏற் 

படும்போதெல்லாம் அரசர் தலையிட்டுத் தீர்த்த லைத்ததாகப் பல வனங்கள் 

கிடைக்கிம்றன , 

1 இடங்கை வலங்கைச் சாதியார் வரலாறு 1! என்ற மெக்கன்சி 

ச௬ுவடியின் படி (நர்.1572)] டி.2751) வலங்லகச் சாதியார் 98; 

இடங்கைச் சாதியார் 99 என்றவாறு பிரிக்கப்பட்டிருந்தனர். ஆனால் புதுக் 

கோட்டைப் பகுதியில் வலய்கை 24 சாதிகஞம், இடங்கை 9 சாதிககுமே 

வாழ்ந்தனர் (98-57). 

இவரர்கஞக்குள் ஏற்பட்ட சச்சறவு என்னவெலில் , 1"எநீதவிதமாகப் 

பந்தல் போட்டு வாகனப் பிரு௮க௫டன் கலியானம் செய்து எர்கோலம் வருவது! 

என்பதே (8-2). இதற்குத் தஞ்ச அரசன், இருவரும் சமாதாளமாகப் 

போகுமாறு விதிமுறைகளை வகுத்த அப்புகின்றான் (8-7 முதல் 142 வறை). 

மராட்டிய மன்னர்கள் கல்விக்காகப் பல ஏற்பாடுகளைச் செய்து
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இருந்தமை மோடி ஆவனங்களின் வழி விளம்கும். கேரட்டைக்குள் அமைந்திருந்த 

॥ நலவித்யா கலாநிதி சாலா! என்ற பள்ளியில் பல்வகைப் பாடய்கரும் 

சொல்லித் தரப்பட்டன (31சி-2-42). 

சோழர்கஞுக்குப் பின்னர்த் தத்சையை நாயக்கர், இசுலாமியர் 

கியோர் ஆட்சி செய்ததால் தமிழோடி தெலங்கு , இந்துஸ்தானி, பார்சி, 

அர௱பிய மொழிகமும், ஆங்கிலேயர் எரவால் இங்கிலமும் மறாட்டியர்களின் 

தாய்மொழியான மராட்டியும் இப் பள்ளியில் கற்பிக்கப்பட்டன, தவிர, 

வேதம், தத்துவம், இலக்கலம், காவியம், நாடகம், அலங்காரம், இசை, 

சிற்பம், மருத்தவம், சோதிடம் ஆகிய பாடங்ககும் பயிற்றுவிக்கப்பட்டன. 

ஏட்டுக்கல்வி மட்டிமன்றி, கவாத்து (களப்பயிற்சி) , கழிபட்டை 

(மற்போர்) , குதிரை ஏற்றம் முதலியனவும் சொல்லித்தரப்பட்டன (104 

fl-61). 

தமிழ் மட்டிம் சொல்லித்தரக் கே௱ட்டையின் நான்கு. வீதிகளிலம் 

தமிற்ப்பள்ளிக்க டங்கள் இருநீதன (160 சி-23). இப் பள்ளிகழுக்கு அரசர் 

அவ்வப்போது நல்கை வழங்கி வந்தார்... ஆடிப் பதினெட்டாம் பெருக்கிற்குப் 

பிள்ளைகள் ஆசிரியருக்குக் காசு கொடுப்பது வழமச்கம். அக காசினை அரசர் 

பிள்ளைசமுக்குக் கொடுத்து வந்ததோடு, பூசைக்காகவும் பலம் வழங்கியுள்ளார் 

(111 &43). இதைப்போலவே தைப் பொங்கலக்காகத் தேங்காய், 

பழம், கரும்பு, பரங்கிக்காய், பூசலிக்காம் முதலியன வழங்கித் தமிழ் படிப் 

போரை அச்குவித்தமை புலப்படும் (179 சிஃ5-3). 

வல அம லை வை ஸை ஸை 

- 1 நவவித்யா கலாநிதி சாலா ale சாத்திரீய (தயுர்வேதம்) , 

தமிழ் (சித்த), ஆங்கில (நலோபதி) , யுளாளி மருத்தவ முறைகள் சொல்லித்



தரப்பட்டதாக மோடி ஆவலம் ஒன்று கூறுகிறது (104 சி-61), இந் 

நான்கு வகை வைத்திய முறைகளை நடைமுறைப்படுத்தத் 1தன்வந்திரி மகால்! 

என்ற மருத்துவ நிலையம் இருந்தத, இதைத்தவிர, 1சர்க்கார் ஆரோக்கிய 

சாரலை! என்ற மருத்துவமனையும் பொதுமக்கள் பயன்பாட்டிற்காக அமைக்கப் 

பட்டிருந்தத (138 சி-4-2), இங்குப் பலதரப்பட்ட மருத்துவர்கள் இருந் 

தனர். முக்கிய மருத்துவர், குழந்தை மருத்தவர், கம் மருத்துவர், விஷ 

மருத்துவர் (138 சி-67), பெல் மருத்துவர் (170 சி-29-4) என 

இவர்கள் தத்தம் துறையில் சிறப்புப் பெற்றிருந்தனர் . 

மாட மருத்தவத்துடன் கால்நடை மருத்துவம் செய்வ தற்கும் 

மருத்தவர்கள் இருந்தனர் (138 A-67), டி, மாடி, கோழி, நாம், 

யானை, குதிர, ஒட்டகம், வழத்தை, கரடி ஆகிய விலங்குகழுக்கு மருத்தவம் 

செய்யப்பட்ட செய்திகள் மோடி இலலங்களில் பரவலாகக் கிடைக்கின்றன 

6. பொருளாதாரம் 

அரசுக்கு எவ்வெவ்வழிகளில் வருவாய் கிடைத்தது என்பதைப் பற்றிய 

இவங்கள் பல கிடைக்கின்றன. முக்கிய வருவாயாக உழவரிச் நிலத்தினின்று 

கிடைக்கும் தெல் மேல்வாரமாசவும், மிராசுதாரர்கள் மூலமாக வகுலிக்கும் 

பனமுமாகவே இருந்தது (181 சி-7; 137 ௪-13). இகமம்டமன்றி 

உப்பளங்கள் மூலமாக உப்பு வருமானமும் (சமமோத 6-39), பருத்தி, 

பட்டு நெசவுக்குத் தறி வரி (129 ௪-13-2), புன்செய் நிலப்பயிர் வரி, 

கொடிக்கால் வரி, நவராத்திரி வரி, தீபாவளி வரி, சங்கராந்தி வரி 

முதலானவகமும் (சமமோத 2898-6), முத்திரைப் பத்திரம் விற்பதால் 

கிடைக்கும் வருவாயும் (சமமோத 7-24), மீல் குத்தகை (சமமோத
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23-46), சாராயக் குத்தகை (சமமோத 5-245 2-35), ுகழிக் 

குத்தகை (31 சி-14-30) முதலியவற்றின் மூலமும், ஓடத்தீர்வ , கடைத் 

தீர்வ (சமமோத 29-31] 15-28) ஆகியவையும், சுங்கவகூல் மூலமும் 

(சமமோத 5-25) முத்துக்குளிந்தல் மூலமும் (2-120,212) சுக்கு 

வருமானம் வந்து கொல்டிருந்தது , 

இனி நாளயப் புழக்கத்தினைப் பார்க்குமிடத்தப் புலவ ராகள் 

சக்கரம், பலம், காசு ஆகியவை பயன்பாட்டிலிருந்தன . 

32 காசு - ம பலம் 

2% பலம் ௪. 1 சென்னப்பட்டனம் 

வெள்ளிப்பலம் 

4 வெள்ளிப்பலம் (௮)10 பலம் 1 சக்கரம் 

4 சக்கரம் (௮) 45 பலம் - 1 புலிவராகள் 

தவிரப் பிறபகுதிகளில் புழக்கத்திலிநந்த நானயங்கருக்கு மதிப்பு நிர்சயம் 

செய்யப்பட்டு அவையும் மராட்டியர் ஆட்சியில் பயவ்படுத்தப்பட்டன என்பதற் 

கான சாள்றுகளாகப் பல அவலங்கள் கிடைக்கிள்றன , 

மேலம் இறரன்டாம் சரபோஜி பல வகையான நானயங்களைக் 

கல்யான மகாலில் சேர்த்து வைத்திருந்தார் என்று ஓர் வலம் குறிப்பிடும். 

அதில் ஈமார் 125 வகையான நாகயங்களின் பெயர்கள் சுட்டப்பட்டுள்ளன 

(86 சி-13). 

அளவைகளைப் பார்க்கும்போத முகத்தலளவையாக மரக்காலம், 

எழடுத்தலளவையாகத் தோலா, பலம், சேர், வீசை, மங்கு, கழஞ்சு 

ஆகியவையும் நீட்டலளலையாகச் சான், முழம், முதலிய அளவுகஞம், நில 

அளவாக 14 நஅுடிக்கோலம் வழக்கத்திலிருந்தன (பக்,164-766, வேங்கட 

மாரமையா,கே,எம். , 1984).
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7 மகளிர் நிலை 

மராட்டியர் கால மகளிர் நிலை பற்றிப் பேசுமிடத்து, அவர்தம் 

ஆட்சிக்காலத்தில் தத்சை நாட்டில் வாழ்ந்த பல்வேறு இன, மொழி மகளிரின் 

நிலை எவ்வாறு இருந்தது என்பது பற்றிய செய்திகள் மோடி நுவவங்களில்வழி 

அறியக்கிடக்கின்றன., இதுவே ஒரு தனி ஆய்வாக அமையல ம் » 

மேல்நிலை இல மகளிர் கல்வி, கலைகளில் சஅிறந்திருந்தளர் . 

அரன்மனை வளாகத்திலிருந்த 1 நவவித்யா கலாநிதி சாலா! என்ற கல்விக் 

கூடத்தில் மகளிரும் ஆசிரியராக இருநீதளர் என்ற செய்தியே இதற்கு வலு 

வட்டம் (சி-123-12-10-18111 சி-170-29-1-1958) மகளிர் 

கலைகளில் தேர்ந்திரந்தளர். தேலதாசியர் ஆடல், பாடல், கருவி இசை 

போன்றவற்றில் ஈடுபட்டிருந்தனர் (சி, 184-27-6-1813) அரச மகளிரும் 

வீனை முதலிய இசைக்கருவிகளை மீட்டக் கற்றுக்கொள்டனர் (சி. 54-31 74 

1852). 

அரன்மனை தேவத்தானத்திச் மேற்பார்வயிலிருந்த கேயில்களில் 

தேவதாசிகள் நியமிக்கப்பட்டனர் (சமமோத 22-24). இவர்களுக்குப் 

பாட்டும் கட்டமும் சொல்லித்தரப்பட்டன . கோயில்கள் பெரும்பாலம் அரசிய 

ராலேயே பராமரிக்கப்பட்ட என்பது ஒரு சிறப்பான செய்தியாகும். 

அரசியர் பெயராலேயே கோயில் கட்டிமானப்பலி, திநப்பவி, பூசைகள் 

முதலியயண நடைபெற்றன (சமமோத 1-19,20). 

அன்றைய காலகட்டத்தில், பல மகலிறை மலம் புரிந்தகெள்கும் 

வழக்கம் கரனப்பட்டதை மறாட்டியரிள் மோடி அவங்கள் சுட்டிக் காட்டு 

கின்றன. மன்னர்கள், தம்முடைய ஆட்சியின் கீழுள்ள பல பிரிவுகளை ஒருங் 

கினைத்துத் தம்முடைய வலுவை அதிகரித்தக் கொள்வதற்காக இத்தகு மனங்களைப்
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புரிநீது கொள்டனர். Osdabsitad Aedas செழுமையாலம், சமுதாயத் 

தில் பெறிய இடத்தில் இருந்ததாஎம் பலதார மலம் புரிந்தனர். cab, 

சாதா ரக் குடியானவரும் பலதார மலம் புரிந்ததை மன்னன் தடுக்கவில்லை : 

ஊாறாகப் பொருஞூதவி செய்துள்ளான் (சமமோத 1-4), 

கனவன் இறந்துபடின் மனவி உடன்கட்டை ஏறும் வழக்கம் மரரட்டிய- 

ரின் காலத்திறலம் நடைமுறையிலிருந்தது, கி.பி, 12728 முதல் 19829 வரை 

௮ரச மகளிர் மட்டுமல்லாது குடிமக்கழும் உடன்கட்டை ஏறிய பல செய்திகளை 

மோடி ஆஇவவங்களின் வழி அறியமுடிகின்றது. இவ்வுடன்கட்டை ஏறிய செய்திகள் 

பெரும்பான்மையோர் பார்ப்பனராகவம் அபான்மையோர் வவிகராகவும் 

உள்ளனர். உடன்கட்டை ஏழும் நிகழ்ச்சிக்காக அரசன். அன்பளிப்பு வழங்கிய 

செய்திகழூம் காளக்கிடைக்கின்றன (சமமோத 1353-10-29) 10-24? 

5-261; 20-8; 6-34). 

பெல் குழந்தைகள் விற்கப்பட்ட நிலையும் மராட்டியர் ஆட்சியில் 

96558. இதற்கான காரனங்களாவன $£ 

1, வறுமையின் கெொர௫ுமையால் குழந்தையை வளர்க்க 

இயலாத பெற்றோர் பெல் குழந்தையை விற்றனர். 

2. தேவதாசியர் பெல் குழந்தைகளை விலலக்கு வாம்கி 

அவர்களைத் தம் வாரிசாக்கப் பயிற்சியளித்தனர் 

5, அரன்மனையலம், செல்வந்தர் இல்லங்களிமம் பலிப் 
பெவ்டிறை விலைக்கு வாங்கினர். 

4, இசுலாமியரும், கிறித்தவரும் பென் குழந்தைகளை 

விலைக்கு வாம்கித் தத்தம் மதத்திற்கு மதமாற்றம் 

செய்து கொள்டனர். 

9935 
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இவற்றைச் சுட்டிக்காட்டும் மேடி ஆவனம்கள் அன்றையச் 

சமுதாய நிலையைப் படம் பிடித்துக் காட்டுவவவாக நுமைகிள்றன (மோ.,ப. 

௮.என் 74,75) சமமோத 2-16; 6-46). 

8. சத்திர தர்மம் 

சத்திர தர்மங்கள் மராட்டிய அரசியரிரச் பெயராலேயே நடை 

பெற்று வந்தன. மொத்தத்தில் 20 சத்திரங்கள் இருந்ததாகப் பேசப்பட்ட 

தாலம் அவற்றுள் 13 மகளிர் பெயரிலேயே அமைந்திருந்ததைக் காலலாம் 

(923 A-63). ; 

முதலாம் துஎஜாவின் மனவி பெயரில் ௮மைநீத இராசகுமார 

பாயி சத்திரமே (12728) மிகப் பழமையாளதாகும். இத குரக்கோட்டை 

யில் இருந்தத, பின்னர், பிரதாபசிம்மன் காலத்தில் சக்குவாரம்பா சத்திரம் 

(திரபுவனம்) , யமுனாம்பா சத்திரம் (நீடாமங்கலம்) , தி£ரளபதாம்பா 

சத்திரம் (மனமேற்குடி) ஆகியவையும், இரன்டாம் தளஜாவிச் காலத்தில் 

இராசகுமாரம்பா சத்திரம் (மீனமேசல்), மோகளாம்பா சத்திரம் (இராசா 

மடம்), இராசசாம்பா சத்திரம் (தாராசுரம்) , சுலக்சனாம்பா சத்திரம் 

(வேளங்குளம்) , ௨உமாபாயி சத்திரம் (மகரதேல பட்டலம்) ஆகியவையும் 

இரன்டாம் சரபேஜியின் காலத்தில் முக்தாம்பாள் சத்திரமும் (ஒரத்தநாடு), 

இறன்டாம் சிவாஜியின் காலத்தில் சைதம்பா சத்திரம் (கூரகீ கோட்டை) , 

அகல்யாபாயி சத்திரம் (மல்லியம்) , பத்சநத மோகளாம்பா சத்திரம் 

(திநவையாறு) ஆகியவையும் உருவாக்கப்பட்டன . 

சத்திர தர்மம் எல்வாழ நடைபெற வேல்டும் என விதிமுறைகள் 

வகுக்கப்பட்டிருந்தன. கதியற்றவன், சம்பாதிக்கச் சக்தியற்றவன், பரதேசி 

ஆகியோருக்கும், வழிப்போக்கர், குருடர், முடலர், அங்கஉ௨றளர், கிழவர்,
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குழந்தை ஆகியோருக்கும் சத்திரத்தில் இலவச உனவும், உறைவிடமும் 

கொடுக்கப்படலாம். இவர்களைத் தவிர்த்த, அரசாங்க அலவலர் அல்லது 

ஆங்கிலேய அலவலர் யாராவது வந்தால் அவா£களது தகுதிக்கேற்பச் சிறப்பு 

உளவு வழங்கலாம். பெறிய அதிகாரிகள் அந்தனர், பைராகிகள், பெரி 

யோர் ஆகியவார்கஞக்கு உலப்பைகள் வழங்கலாம். உலப்பையாவது, ரிசி 

யும் அதனை உஊ௱வாக்குவதற்குரிய பிற பொருள்கழுமரம், இவ்வுஓப் பையில் 

முதல்தரம், இரவ்டாம்தரம் எனவும் உய்டு. 

சத்திரத்திம் அலவலர், ஆள் ஒருவரும் சத்திரத்தில் சாப்பிடக் 

BLAS; அல்லது சத்திரத்திலிருந்து பொருள்கள் எதவும் எடுத்துச் செல்லக் 

கூடாது, இவ்வாறு ஏதாவது நடநீதால் வரைக் கன்டிக்க வேவ்டியது என்ற 

குறிப்பும் இவ்வ £வனத்திலேயே சுட்டப்பட்டுள்ளது 

வழிப்போக்கர் யாரேழும் நோயுற்று , சத்திரத்தை நாடினால் 

அவருக்குச் சத்திரத்திள் மருத்தவறைக் கொயங்மு மருத்தவம் செய்து, குனமாக்கி 

அலுப்புவது எனவும் சொல்லப்பட்டிருக்கிறத (923 ௪-9-627). 

முக்தாம்பாள் சத்திரம், சிரேயல் சத்திரம் பேரன்றவற்றில் 

குழந்தைகருக்முப் பள்ளிக்கூடங்கஞம் இருந்தன. இவை தங்கிப் படிக்கும் பள்ளிக் 

கூடங்களாகும் (47 49-59] 912 A-42-31). 

மராட்டிய மள்ளர்கள் சிபக்தர்களாக இருந்தபோஹம் , ஷீ 

வைனவக் கோயில்களையும் பராமரித்தப் போற்றத் தவறியதில்லை . இவர்களது 

பராமரிப்பில் 64 கோயில்கள் இருந்ததாக ஆலவ்மொர்று கறுகிறது (10-95? 

94,95). இவற்றுள் சைவ, வைவவ , அம்மன் கோயில்கழும் ௨௭.
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மராட்டிய மன்னர்களின் காலத்தில் புதியயவாகக் கட்டப்பெற்ற 

சில கேரயில்ககும் உளர, கோட்டைக்கு வெளியே வெ்லாற்றங்க வரையில் 

நீலமேகப் பெருமாள், மலிகங்பப்பெறுமாள், மேலசிங்கப்பெருமாள் ஆகியவை 

புதிதாக எடுப்பிக்கப்பட்டவை எனலாம் (2-290,291; 4-293). 

தவிரப் பல் கோயில்கழுக்கு மானியம் நிலமாகவும், பலமாசவும் 

கொடுக்கப்பட்டது, இவற்றுள் கிறித்தவர்களும், இசுலாமியரும் விதிவிலக்கல்லர். 

இரவ்டாம் சரபோஜி சுவார்ட்ல் பாதிரியாரிடம் கல்வி பயின்றமை 

யின் அவரிடத்து அன்பு கொள்டு அவர் பருத்தபடுகீ கையாக இருந்தபோது 

அவ றைத்தான் பார்ப்பது போன்ற ஒரு பளிங்குப் படிமத்தைத் தஞ்சாவூர் 

சுவரர்ட்ல் மாதா கோயிலில் அமைத்தார் (ப.211, வேங்கடராமையா , 

கே.எம். ,1984), தவிர, தரங்கம்பாடியில் இருந்த மேல்தர் ஜீயான் 

பாதிரி நடத்தி ந்த ஆங்கிலப்பள்லிச்கு மாதம் 20 புலிடேறான்னம் கொடுத்து 

வந்தார் (சமமோத 18-34). கோரட்டையிலிருநீத பாதிரியாருக்கு 

மாதம் 700 கலம் நெல்லும், மாயூரத்திலிருந்த பர்ம்குடிக் என்பவருக்கு 

ன்டொல்றுக்கு ரூ 200/-௨ம் கொடுக்கப்பட்டது (114 சி-1197 

160 சி-91), 

இசுலாமியரும் மராட்டியர் ஆட்சியில் சிறப்பாகப் போற்றப் 

ப்ட்டனர். பிரதாபசிங்கர் கி.பி, 1740இல் நாகருக்குச் செல்லம் வழியில் 

வடயாரங்குடிக்கு அருகில் பாவாசாகேப்பிச் தர்க்கா!லக்கு தீபாநகரப் 

பேட்டை சுஙிகத்திலின்று ஒரு காசு வீதம் அளிக்க உத்தரவிட்டார் (சமமோத 

14-45). அுளஜா கி.பி, 1776இல் மசம்மத ஜேக் என்பவருக்கு 

மன்னார்குடிக்குச் செல்லம் வழியில் 12 அடிக்கோலால் 2 வேலி நிலம் 

இனாம் கொடுத்தார் (5-302,303). கி.பி. 177690 sage



al §) 

தங்கத்திறும் வெள்ளியிலம் ஒக 34 அல்லாக்கமும், தங்கக்குடைகள் இரவ்ரும் 

செய்தார் என்றொரு ஆவளம் குறிப்பிடிகிறத (113 d-21-2), அவ்வாறே, 

கி.பி. 1773இல் மல்லியம் சாடேறப் என்பார் கடைவீதியில் கோட்டையின் 

பக்கம் ஒரு மகுதி கட்டிலார். இம் மருதியை நடத்துவதற்கும் பச்சீர்சஞச்கு 

உளவளிக்கவும் சாலியமங்கலம் வட்டத்தில் கடதம்பட்டி என்ற அழில் 10,229 

குழிகஞம் , வல்லார்பட்டு என்ற எறில் 2419 குழிகழும் அளிக்கப்பட்டன , 

அங்கு 1முகமதுபுரம்1॥ என்ற :எர் அமைக்கப்பட்டது (சமமோத 14-45), 

இவ்வாறாக இந்துக்கமுக்கு மட்டுமன்றிக சிறித்தனீர் , இசுலாமியர், 

சைனர் ஆகியோருக்கும் கொடை, நிலம், பளம் முதலியன அளித்தப் போற்றி 

யமையால், மறாடீடியர் சமயப்பெறை மிக்கவர் என்பது புலளாகிறத 

10, காவல்துறை 

கோட்டைக் காவலதிகாறியாக இருந்தவர் 1கொத்தவால்1! என 

அழைக்கப்படுவார் (33 ௪9-58), இவர் நகரில் நடக்கும் குற்றங்க ளளக் 

கன்டுபிடித்தத் தன்டனைக்காக நீதிமன்றங்கழுக்கு அறுப்பும் பவியையும், நகறின் 

அமைதிக்கான பலியையும் செய்ய வேள்டியவர். மட்டுமம்றி நகர்ப் பரா- 

மறிப்பும் இவரது பயியாகும், இவரது பொறுப்பில் காவலர்கள் இருந்தளர். 

2-12-19656ஃம் நாளிட்ட இவலமொன்று கொத்தவால் நடநீதுகெள்ள 

வேன்டிய முறைபற்றிக் கூறுகிறது (125 சி-34-1), இதன்படி, 

1. கொத்தவால் ஒரு சேவகலுக்கு 15 நாட்களின் 

சம்பளம் வரையில் அபராதம் விதிக்கலாம். 

2. திறழடியவனிடத்தில் வாக்குமூலம் வாங்கிக்கொளல்டு 

திநடியவமையும் பிராது கொடுத்தவையும் நீதிபதி 

யிடம் அலுப்பவேல்டும்.
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5. தாவாக்காரளக் கொத்தலால் மாற்றினால் 

காரலம் கூறவேங்ரும், 

4. நகரத்தைத் தூய்மையாக வைத்திருக்க நகர சுத்தி 

மக ரல்தாரர்களைப் பவிக்கவேவ்டும்? அதற்குறிய 

வவ்டிகழும் தப்புரவாஎர்கழூம் கெரத்தவாலின் வசம் 

இருக் க வேன்டும் . 

5. கோட்டைக்கு வெளியே லயனின் தாய்மை கெடாமல் 

பாதுகாக்க வேன்டும், தூ ய்மையைக் கெருப்பவ- 

றை நீதிபதியிடம் கொள்டுவந்து நிழத்தவேள்டும். 

6. திநட்டு நடக்காமல் இருக்க எச்சரிக்கை செய்ய 

வேவ்டும். 

7. குூதாட்டத்தைத் தடை செய்வது கொத்தவ ரவின் 

கடமை. 

11. நீதிமன்றங்கள் 

இரவிடாம் சரபோஜியிம் காலத்திற்கு முந்தைய நீதிமன்றங்கள் 

பற்றிய செய்திகள் மொழிபெயர்க்கப்பட்ட மோடி அவலங்களில் பெரிதும் 

கானப்படவில்லை. பருப்பும் இரவீடாம் சரபோஜியின் காலத்தில் நால்வகை 

நீதிமன்றங்கள் இருந்தன. அவை முத்திரித சபை, தரும சபை, நியாய சபை, 

நியாயாதீச Fos agua (24-16-32). 

முத்திரித சபையில் 100 ரூபாய்க்குள் அமையும் சிறிய வழக்கு 

கழூம், தர்ம சபையில் 100 ரூபாய்க்கு மேற்பட்டு வரும் வமச்குசகும் 

தீர்க்கப்பட்டன (14 சி-17-1). நியாய சபையில் தீர்கீகப்பட்ட குற்ற 

வியல் வழக்கு ஒன்று மேல் முறையீட்டிற்காகத் தரும சபையிஓம், மீவ்டும் 

மேல் முறையிட்டிற்காக நியாயாதீச சபையிலம் கொடுக்கப்பட்டதாக ஓர் . 

ஆவலம் கூறுகிறது (54 சி-209). அதைப் பேலவே , தரும சபையில்



பட 

மேல்முறையீடு செய்யாமல் நியாயாதீச சபையில் முறையீடி செய்யக்கடாது 

என்றும் காளப்பருகிறது (ஆ.௭.௨1127), எனவே குற்றவியல் வழக்குகளைத் 

தீர்க்க நியாய சபையும், தரும சபை வழியாக தியாயாதீச சபையும் 

இருந்தன எனக் கொள்ளலாம். நியாயாதீச சபையார் சரசுவதி மகாலில் 

உள்ளவர்கள் கழம் தர்மசாத்திரமீ விதிப்படித் தீர்ப்புச் சொல்லலாம். 

பிரதிஃ$டித சப என்பது கோட்டைக்கு வெளியே உள்ள வழக்கு 

களைத் தீர்ப்பதற்காஎதாகும், இஃதினின்று மேல்முறையீடு செய்ய வேள்டு 

மாயின், கார்பார் பிரசங்கத்திம் செய்யலாம். கார்பார் பிரசங்கம் 

சார்சீகேலின் மேற்பார்லையில் இயங்குவது (34 ி-139). 

சிறைத்தவ்டனை , அபராதம் விதித்தல் , பிரம்படி கொடுத்தல் , 

எச்சில் இலை சுமத்தல் ஆகியவை தய்டனை முறைகளாகும். சிறைத்தபிடனை 

விதிக்கப்படின் , தன்டனைக் காலம் முடியும்வ ர காலில் விலங்கிட்டு மராமத்து 

வேலைகளைச் செய்யப் பகிக்கப்பட்டனர். தம்டனைக்காலம் முடிந்ததும் 

தல்டோரா போட்டி, நால்கு வீதிகளிலம் குற்றவாளியை அழைத்து வந்த, 

முழங்காவக்குக் கீழே பிரம்படி கொடுத்து விடவித்தளர் (115 சி-46-1) 

179 சி-21-4), 

12. தமிழிலக்கிய வளர்ச்சி 

மோடி இவன மூட்டை 690 சரசுவதி மசால் மூ லகத்திலள்ள 

ஓலை மற்றும் கரசிதச் சுவடிகளில் பட்டியல் உள்ளது, இதிலிருந்து அக்காலத் 

ஜில் இருந்த தமிழ் மூல்கள் எலை எவை, யாறால் எழுதப்பட்டன என்ற 

வீவரங்களை அறிந்து கொள்ளலாம். மராட்டிய மன்னர்கள் தாய்மொழியால்
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மாறுபட்டிருப்பழம் , தாங்கள் ஆட்சி செய்த பகுதி மக்களில் மொழியையும் , 

இலக்கியத்தையும் போற்றிக் காத்ததோடு அதன் வளர்ச்சியிலம் பெரும்பங்கு 

கெவ்டிருந்தனர் என்பதை இதன்வழி அறியலாம். 

எகே வி அல்லது வெங்கோஜியிம் மகனால சகசி இலக்கிய ஆர்வ 

மிக்கவர். அவேர 1கரவேரி கல்யால நாடகம்! எறும் தமிம் நாடக 

மூ லைத் தெலங்கு எழுத்தில் எழுதியுள்ளார் (12-193-டி.2429). இவரது 

காலத்தில் இவறைச் சிறப்பித்த எழுதிய சில மா ல்கஞம் கானப்படுகின்றன . 

1வி&$ணு சாகராச விலாசம்! எலம் நூலாகும் இத, ஆசிரியர் பெயர் 

தெறியவில்லை (12-289-டி.2372). முத்துக்கவிராயர் இயற்றிய 'ep 

வஞ்சி நாடகம்! தெலுங்கு எழுத்தில் எழுதப்பட்டுள்ளது (12-290-ட.23947). 

! சந்திரிகா காச விலாசம்! , !பூலோக தேவேந்திர விலாசம்! , !தியா 

கேசர் குறவஞ்சி! தகியவையும் இறைச் சிறப்பித்தப் பாடுவன (12-292- 

902417; 12-169; 12-29-9.2441). இவை தவிர, சங்கர 

நாராயன விலாசம் (12-287-டி.23698), கும்பகோனப் புராலம், 

வாசுதேவகவி, டுறாமபாரதி ஆகியோரின் சிநங்காரப் பதங்கள் முதலியனவும் 

சகசி காலத்திய பிற இலக்கியங்களாகும் (மோஃ,3.௧க,௧௨6). 

முதலாம் சரபோஜி காலத்தில் ! ஸரகசியம்1॥ என்ற நாலை 

ஒப்பிலாமரீவிப் புலவர் இயற்ற, !1மிழலைச் சதகம்! சருக்கரைப் புலவரால் 

இயற்றப்பட்டது (மோ.ஃஆ.௧,௧,67). 

இரவ்டாம் துளஎஜாவிம் காலத்தில் சீர்காழி அருவாசலக்கவிராயர் 

1இராம நாடகக் கீர்த்தனை! யை இயற்றி அதற்காகத் துளஜாவிடம் பரிசில் 

பெற்றுள்ளார் (சமமோத 498-237). 

இரல்டாம் சரபோஜியின் காலத்தில் கொட்டைழர்ச் சிவக்கொழுந்து 

தேசிகர் புகழ்பெற்ற சவிகுராக விளங்கினார். இவர் கோடச்சுரக்கோவை ,



தஞ்சைப் பெருவுடையார் ௨லா, சரபேந்திர பூபாலக் முறவஞ்சி நாடகம் 

நகிய நூல்களை இயற்றியதோடு "சரபேந்திர வைத்திய முறைகள்! என்ற 

மருத்தவ மூல் வரிசைகளையும் சரபோசிக்காக எழுதிக் கொடுத்தார் 

(12-293). 

இன்றும் மோடி துலயங்களின்வ ழி கிடைக்காத பல தமிழ் இலக்கி 

யங்கள் தஞ்சை மராட்டியரிள் காலத்தே உருவாகித் தமிழன்னைக்கு அஸி 

சேர்த்தன எனின் மிகையன்று , 

13. நிறைவுரை 

தமிழக வரலாற்றிச் ஒருபகுதியாகிய தஞ்சை வளதாட்டின் வர- 

லாற்றைத் துலக்கமுற அறிதற்குச் சோழர், நாயக்க மள்ளர்களின் கல்வெட் 

முக்கள், செப்பேடுகள் உறுதிலை புரிவது பே௱ன்றே தஞ்சை மராட்டியரின் 

அறசகியல், சமுதாயம், கல்வி, மகளிர்நிலை , பொருளாதாரம், நிர்வாகம் 

தகியவற்றை அறிவதற்கும் தமிழ்மொழி, இலக்கிய வளர்ச்சியினைக் கரவ்பதற் 

கும் மராட்டியர்தம் அகச்சாவ்றாகத் திகழும் மோடி வனங்கள் அவசியமரன- 

வை என்பதனை இக்கட்டுரை நிழவுகிறது . 

எனவே, தமிழகமெங்மும் பரவலாகக் கிடைக்கின்ற மோடி 

துவலங்களை ஓரிடத்துத் தொகுத்து அவற்றை முறைப்படுத்தி, மொழிபெயர்த்துத் 

தொகுதிகளாக வெளியிடின் , தமிழக வரலாற்றின் துலங்காப் பகுதிகளை நிறைவு 

செய்ய இயலும், இதற்கான முயற்சியைத் தமிழக ௮௯ தொடங்கியிருக் கிறது . 

அதன்படித் தமிழகத்தின் எல்லா yaad காபீபகங்களிலம் முடங்கிக் கடக்கும் 

மோடி ஆவலங்களைத் தஞ்சைத் தமிழ்ப் பல்சலைக்கழகத்திற்கு அலுப்பிட ஆனை 

யிட்டுள்ளது. இம்முயற்சி வெற்றி பெறின் தத்சையில் சிறந்ததோர் 1! மோடி 

gaa ஆய்வு மையம்! இமைவது உறுதி.
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